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6.

7.

8.

FBuever wapifewvar hanen edefinfd,

Sa Kuffulat julawat;

Maa warife hanen :dﬁtens

Sa Maan piiv, pand Eaifi fen Afuwaifee.

Kufa on bdnen angaran Eiipvaudens edefd feiferwainen?
Sa Eufa Edrfii hanen palawan wibanfa ?

Hdnen wibanfa ules pubfe niinEuin culi,

Sa Kallior vepenwde hanen edefanfa.

Hyivd on Herrea turioari hiddn aifana;
$Han tundee niitd, jotfa ufaldawar haneen.

KECindifelld Wedenpaifumifelia han hufutta maon;
Sa hanen wibollifianfa abhdifta pimens,

Mitd te ajartelette Hervaa waftan?
Han tefe fopun g
€i abdiftus Fabdafti noufe.

D 10. Totis

0) »7° wovity [civii, sepius magis priegnante quoque o venit

significatione, singularem Dei curam de suis fidelibus in-
digitante,

p)Non possum guin dieam mili primum arrisisse: Suurella

wedenpoiftnmifella han hufutia niied, jorfa hdnda wafton
noufemqt, utpote Parallelisimio membrarum' convenientio-
rem interpretationem & antiquis versionibus haud paueis
non inimieam. Propius vero perpensa re mihi visum
fuit haud absque mutata Textus Originalis leflione hunc
elici posse sensum., Voc. Mapn, locus, in quo totus car-
do rei heic vertitur, non quidem situm ipsius fluminis
inundatione ychementer irrumpente, septa camporum di-
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Profeto usque ad f(pinas perplexi,
Et ficut ebrii inebriati funt,
Confumentur ficut (tipola arida penitus,

E te exiit meditans in Jehovam malum;
Conlfiliarius infernalis »),

Sic dixit Jebova:

Si quidem integri & multi fuistis,
Peotedto evulfi eritis;

Prateriic enim,

Humiliavi te, fed non humiliabo amplius,

Jam frangam jugum ejus fupra te,
Et vincula ejus disrcumpam r).

Et ftatuit Jehova de te:
Non feminabitur amplius de nomine tuo.
Ex zde dei tui exfcindam fufile & fculpiile,
Ponam id fepulcrum tuum;
Quippe vilis fuifti ¢),
Cyr. IE

ruentis, sed ipsius urbis potius Ninives sine apposita ad
merem Orientalium denominatione, indigitare videturs.

g) In sensu commatis difficillimi definiendo maximopere dis-

sentiunt interpretes tam veteres quam recentiores. Quodsi
tamen Assyrii, ut revera sunt, subjedtum reputentur ver-
siculi, quorum tanta est €x insolentia sua mentis perple-
xitas, tanta ebrim mentis vertigo, ut usque spinas per-
plexitate & ebrios ebrietate mquent arque ®que facile ad
interitum suum ruant, sat commodum ernere valemus
sensum. Imagines vero hic obvias Orientalibus esse ap.
prime adamatas testatuz E, F, C, ROstNMULLERUS ad h. L
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Sotifefti niinfuin eviantappurat feFafeuraifin Eagiwannet,
Miinkuin juopunnct juovuterut owat ;
Niin he uloguuvicetan pevdri, niinfuin Fuimat Eovver,

Sinufta on Eapnpe ulos ¢, jofa Herraa, waftan-pahaa
_ _ ajactele,
Se Eawalambi Neuvonandaje.

Nain fanoo Hevra:

QABaifEa e wield vauhafa ja monda ofifitre,
Kuieengin e tuletee maahan hakacuyi;

Mutca fe wmeni obise.

Mind ndprptin finua, waan ¢n ahdo endd waiwata,

Not tahdon mind fdved hanen ifenfd finufta.
Ka vifEl vewdifta hanen fireenfa.

Niin on Herva pdadcednpe finufie ;

Ei pidd fiemen finun nimeftds end noufeman,

Sinun jumalas bhuonefta cahdon wind  bufutta finun
waletue ja wuelicut fuwasg,

Mind tahdon tehdd ne finulle haudart. :
Silld find oler huonoyi cullur. _
D2 Cae, IL

7) Subjeéto adhucdumn ecdem manente exclamat Podta e

Ninivitis Regem exstiturum J hove, ejusque populo mala
consilia initurum, Sennacheribum puta Judzorum plagam.

5) Post tristia jam, more Orientalium, fata diraque, dulcia

quzvis & populo suo fausta canit vates.

) Oratione iterum ad Assyrios versa denunciat illis fata,

quo tristiora ferve vix ac ne yix quidem valeat aliquis.
In eundem scilicet coniemtum, in quem inciderit Jehova
apud Assyrios, inibunt illi unacum idelis suis vanis in
quibus fiduciam collocaruat. )
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Cav. IL

Ecce fuper montes pedes lata nuntiantium, pacem
promulgantium,

Celebra, Juda! fefta tva,

Perfolve vota tua

Quia non amplius {uperveniet te pesfimus;

Totus enim excifus eft ),

Afcendit, qui disfipac, contra te.
Cuftedi munimenta,

Speculare viam,

Confirma lumbos,

Et valde corrobora virtutem z),

Nam reftituet Jehova gloriam Jacobi, ceu gloriam
Ifraelis,
Quia vaftarunt eum vaftatores,
Et Palmictes ejus corruperunt.
Clypei fortium ejus rubri,
Homines bellicofi vermiculati,
In igne curruum falcatorum, die apparatus eorum x),
Et abietes ejus tremunt.
5. Per

#) Deleto jam penijus hoste super montes Israclis ex man-
dato Regis Hischiz adveniunt cursores leta & prospera
nuntiantes.

¥) Maxima in Vaticiniis Nahumi interpretandis inde deri-
vari facile potest difficultas, ¢quod nen tantum admoedum
concisa est ejus scribendi ratio, at ipsius quoque subjedi
sic iterum iterumque obtinet repetita mutatio, ut ad Dia-
logi formam, in qua vel vices Judworum vel Assyrorum
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CAP. IL

RKatfo, wuorilla fuloiften fananfaattajitten jalat; Nanbaa
~ bhe juliftawat,

Pidd finun Sublapdiwds, Juda, jublallifefti,

Mara l[upaupes.

Silld ¢ jumalatoin ef pidd end tuleman finun padlies.

$dan on Fofonanfa hdamwitetty.

&¢ noufe finua waftan, jofa haffaa.
ifvitd Linnas,

(OBaavin ota teiftds abfevafti,

Sangirfe itfes jalofi,

Sa wahwifta woimas wakodfii.

Silld Herva ‘tuo fallen Sacobin funven Eunnian, niinfuin
Sfraelingin Eunnian,

ARaiffa rpdftdjdt otvar hdnen hawitednet,

KNa hanen QBtinapuunfa orat turmeller.

Hanen fangavictenfa Eilvoee oroat punaifet,

Hanen Sotawdfenfa purpuvafa

SHanen terds Waunuinfa walfefa, Eoffa Sotaan men:

nan.
%a heiddn Feibdnfa hadywat.
5. Waus

sustinet Vates, propius accedere videatur. Hine sermo-
nem denuo quantuniyis ’Eingmwf vides ad Assyrios con-
versum.

&) Elegans hic oceurrit exercitus hostilis Assyrios debella-
turi descriptio 239M nN49%5 ~wnd, currus ejus faleati,
ignem e petris excutientes, in igne versari videntur, Ad-
modum difficile licer sit Fennis in liquiduem ducere, quid



Per vicos infaniunt currus,
Discurfitant per platess;

Aspectus eorum, ceu lampadum,
Sicut fulgura velocisfime discurrunt,

Recordabitur fortium fuorum z);
Corruent in incesfu fuo,
Pcoperabunt ad muram,
Et paratur tegumentum,

Portz fluviorum apertz {unt,
Et palatium di:folvitur.

Sic ftatutum eft:

Denudaca abducitur,

Ec ancille ejus, fufpiria ducentes ceu columba,
Pulfanc pectora fua =),

Lt Ninive, inftar pilcinz aquarum,
A dicbus illa,
Sed

currus falcati sint, utpote quibus ejusmodi belli instru.
menta nunquam innotuere: sensum tamen fennice haud
inepte ita reddere potes: JS)dnen tevdffetut vel tevaiterus
ABaununfa ifferodr tulda lenddifan. =192 239 Jos
XVII: 16, 318. Jud. I: 1g. IV: 13, ut ubique interpre.
tatur Versio fenniea antiqua vauta vel vautaifer FBaunut,
atque. & Maceab, XIII: 2. QRaunut vautaifilla prfeilld.

7} Hoste terribili belli apparatu instru@o accedente recorda-

tur Rex Assyrius Heroum suorum, quos confestim ad
meenia (nenda seligit.  Ad officia vero sibi injunéa obe.
unda properantes pr® (repidatione corruunt in  plateis.
Ilinc deseribit Vates oratione, qua selet, succinéta, Portas
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QBaunut wievijdmwdt Fatuilla,

Kolifewatr Kujilla;

e walfpwdr niinfuin tulifoicot ,

Niinfuin pickdifen leimauper lendawde he nopiafi.

Han muifta wakfewitanfd ;

Mutta heiddn pitd (angeman juorufanfa;
Hieiddan pira viendamdn muueihinga,

Ka walmiftaman wavjellupen,

QBivtain portic owat awetue,
Sa huone hajoretan.

Silld niin on mdardtty ,

Paljaftertuna pird bdn wictdmdn pois,
Sa bdanen Piifania, huokain niinEuin mettifet,

Pitdd mdmdn vindoinfa.

Sa Niniwe, niinfuin Kalalammitlo weted tdynd,
GBanhudefta on han ollur.
SNutta

fuisse effra@tas, Palatium divutum, urbem prede datam,
desolatam, illosque qui gloria inprimis inclaruering, in €x-

_ silipm abdudtos,

%) In difficillimo hoc commate explicando quemvis fere in-

terpretem suam fovisse sententiam videmus. Quas reco-
quere, cum nostrumx nom sit, ‘moneamus tamtummodo
oportet: sermorem lraud de Regina quadam nemine 2xm,
vel alio quocunque, insignita, sed de Urbe Ninive, quz
non tamtum ignominiose trafianda, quippe quod superiori
jamn indigitaverit versiculo Vates, ast in captivitalern una
cum Ancillis, urbes puta minores, seu potius incolas ho-
noratiorves, abducenda esset.
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Sed illi fugient,
State — State,
Ac non refpiciunt aa);

Diripite argentum, diripite aurum;
Nec finis eft apparatui, _
Ingens eft copia de omnibus valis defiderii 55).

Vacua, & evacuata & exinanita eft,

Et cor liquefattum eft,

Ec utubatio genuum,

Et tremor in omnibus lumbis,

Et facies omnium retrahunt puleritudinens,

Ubi habitaculum leonum?

Et paflcoum illud catnlorum?
Quo ambulabat Leo,

Lexna, quoque catulus leonis,
Et nemo perterruit,

Leo diripuit pro fufficientia catulorum fuorum,
Et ftrangulavit-pro lexna fua;
Et implevit prada foramina {oa,
Et luftra fua rapina.
14, Eve

an) Vividioribus haud facile depingitur coloribus  civium

urbis expugnaie & ferocissimi hostis vi debellatz animus
delapgus, quam noster describit Ninives, antiquitus fun-
dat & populis refertissimz misernm in excisione sua sta-
tum.  Acclamant quidem Antesignani cohortium. Gra-
dum sistite =~ Gradum sistite; sed neme illorum, qui
alios olim tam vieolenter traftarent, retrospicit.
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Mueta e pakenewar.
€ fofar - feifwkar;
A¥aan ei Eengdn tafanfa Facfele,

?)h}'*'}‘rﬁPg‘r_ hopiata, endftdbdt Eurdaa,
Silld tdid on_tawavata ilman loppumata.
Kaftimaifien falleicten Fappaieein patjous on aiman fuue,

Se on twbietori, paljafteturi ja perdti barviteryri cullue,
Ja foddn on rauennuc pois,

a pofer hovjumwat,

a Baitfi fandet wapifowat,

a Eaiffein Fagroor owae Fadottanet Eauneudenfa.

Kufa on Falopeurain afuinfia?

Sa nuovten Salopeurain (aidun?

Sehonga Falopeura meni,

MNaavag Falopeura, Kalopeutan penifan Fangfa.
Sa ci Fengdn beitd pois Earforcanue.

gjalopcum vaateli Eplld penifoillenfa,
ya murfi naavag Salopeurallenfas
Sa tdnti [wolanfa raatelurefia,

Sa pefanfa vpbfidmifeftd.
E 14, Katfo

Z?L) Canendi rationem , Grxeis ’As-r:@_cmczs nomine laudatam ;

gua Viflor acclamans & glorians, wvel vidus miseruin

suum statum plangens inducitur, nostrto admodum placere
Hinc eommate hocce Mi.

a multis jam ofservatum est.
immensa praeda derifieie,

lites wiftores sese invicem ex
qu® pretiosissina & exquisitissima essent, cohortantur.
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1

14 Ecce ego adverfus te,
Aic Jehova exercituum,
Ardere faciam fumo currus ejus,
Et leunculos tuos confumet gladius,
Exterminabo e ferra rapinam tuam;
Nec audietur amplius vox nunciorum tuorum cc),

Cap. III.

1. Vz urbi fangvinum did),
Tota illa mendacio & dilaceratione plena eft;
Nec recedit rapina,

2 Sonus flagri,
Ec fonitws ftrepitus rotarum,
Et equorum concitato curfu currentium,
Et currvum fubllientium e¢),

3 Eques aufferens /),
Et flamma gladii & fulgur lancez.
Et multitudo occiforum & copia cadayverum.
Nec finis eft ftratorum corporum

Impingent in corpora eorum,
4. Ob

¢c) Ita vexant hostes insolentes Niniven, Leonum i. e. Re-
gum quondam almam matrem & catulorum Leonis, i e,
Regum filiorum institutorem imperterritum & subregulo-
yum proteftorem, ut jam omnes genubus titubent & lum.
bis suis tremant. Nam Jehova est contra illos & wvindi-
Gam sumit de subsannatoribus sui & exterminat illos

eum fama ipsorum,

dd) Imaginem excisz Ninives, quam supra delineavit Vates,
crebra jam colorum mutatione in egregiam hic absolvit
pittuzam.
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